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SEGUICI SU WWW.NOLAN.IT

DAL 1972, PIÙ DI 1000 PILOTI UFFICIALI SPONSORIZZATI.

MARCO MEL ANDRI CARLOS CHECA

JORGE LORENZO CASE Y STONER

RIMETTIAMO IN MOTO
L’ITALIA

Abbiamo imparato a non cadere nonostante la brusca frenata, a mantenere le distanze di sicurezza come sulla strada e a
vivere ogni giorno come un piccolo traguardo.
Grazie all’impegno di tutta la nostra squadra e con la stessa tenacia dei nostri piloti,  continuiamo a lavorare per produrre
caschi di altissima qualità, rigorosamente Made in Italy.
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INTEGR ALE APRIBILE 

È l’esclusiva versione ad alto contenuto di carbonio 
del nuovo apribile di X-lite. Si contraddistingue 
per il design elegante e dinamico, la potente 
personalità e le ricche caratteristiche tecniche, 
alcune delle quali assolutamente innovative. 
Costruzione ricca in carbonio, tre misure di 
calot ta esterna, doppia omologazione P/J, visiera 
ultrawide, schermo parasole VPS ( regolabile 
in svariate posizioni e dotato di sistema di 
richiamo automatico) , movimento di rotazione 
della mentoniera con traiet toria elli t t ica, 
esclusivo sistema di apertura della mentoniera 
con meccanismo a doppia azione, sistema 
di ritenzione con regolazione micrometrica a 
doppia leva Microlock2, imbottitura interna di 
conforto Carbon Fit ting Racing Experience (con 
innovativa costruzione a rete) , esclusivo sistema 
di regolazione della posizione della cuffia (LPC 
- Liner Positioning Control ) e predisposizione 
per il sistema di comunicazione N-Com di nuova 
generazione vogliono fare di X-1005 ULTRA 
CARBON l’apribile più esclusivo per il moto-
turista più esigente.

I CASCHI SONO RIPRODOTTI NEL MODO PIÙ FEDELE POSSIBILE. CONSIDERARE, TUTTAVIA , CHE L A REL ATIVA RAPPRESENTAZIONE È CONDIZIONATA A I L IMITI DEL PROCESSO DI STAMPA.
HELMETS SHOWN ARE AS ACCURATE AS POSSIBLE. PLEASE NOTE THAT THEIR REPRESENTATION IS SUBJECT TO LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.

FLIP UP FULL FACE

NE W MODEL

This is X-l ite’s exclusive high-carbon content version 
of the new fl ip up helmet. It is characterised by an 
elegant and dynamic design, a striking appearance 
and an ample range of technical features, some of 
which are highly innovative. Carbon-rich construction, 
three outer shel l s izes, double P/J homologation, 
ultrawide visor, VPS sunscreen (adjustable in various 
posit ions and fit ted with the automatic retraction 
system), rotation of  the chin guard with el l iptical 
trajectory, exclusive double action chin guard opening 
mechanism, double lever Microlock2 retention system 
with micrometric adjustment, Carbon Fitt ing Racing 
Experience inner comfort padding (with an innovative 
net construction), exclusive Liner Positioning Control 
(LPC) system and set-up for the new generation 
N-Com communication system make the X-1005 
ULTRA CARBON the most exclusive fl ip up helmet for 
the most demanding of motorbike tourists.
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135134 I CASCHI SONO RIPRODOTTI NEL MODO PIÙ FEDELE POSSIBILE. CONSIDERARE, TUTTAVIA , CHE L A REL ATIVA RAPPRESENTAZIONE È CONDIZIONATA A I L IMITI DEL PROCESSO DI STAMPA.I CASCHI SONO RIPRODOTTI NEL MODO PIÙ FEDELE POSSIBILE. CONSIDERARE, TUTTAVIA , CHE L A REL ATIVA RAPPRESENTAZIONE È CONDIZIONATA A I L IMITI DEL PROCESSO DI STAMPA.
HELMETS SHOWN ARE AS ACCURATE AS POSSIBLE. PLEASE NOTE THAT THEIR REPRESENTATION IS SUBJECT TO LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.HELMETS SHOWN ARE AS ACCURATE AS POSSIBLE. PLEASE NOTE THAT THEIR REPRESENTATION IS SUBJECT TO LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.
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137136 I CASCHI SONO RIPRODOTTI NEL MODO PIÙ FEDELE POSSIBILE. CONSIDERARE, TUTTAVIA , CHE L A REL ATIVA RAPPRESENTAZIONE È CONDIZIONATA A I L IMITI DEL PROCESSO DI STAMPA.I CASCHI SONO RIPRODOTTI NEL MODO PIÙ FEDELE POSSIBILE. CONSIDERARE, TUTTAVIA , CHE L A REL ATIVA RAPPRESENTAZIONE È CONDIZIONATA A I L IMITI DEL PROCESSO DI STAMPA.
HELMETS SHOWN ARE AS ACCURATE AS POSSIBLE. PLEASE NOTE THAT THEIR REPRESENTATION IS SUBJECT TO LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.HELMETS SHOWN ARE AS ACCURATE AS POSSIBLE. PLEASE NOTE THAT THEIR REPRESENTATION IS SUBJECT TO LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.
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INTEGR ALE APRIBILE 

È il nuovo apribile di X-lite, frut to di un approccio 
proget tuale ampiamente rinnovato nell’intento 
di of frire la migliore sintesi possibile delle 
esperienze Nolan e X-lite. Si contraddistingue 
per il design elegante e dinamico, la potente 
personalità e le ricche caratteristiche tecniche, 
alcune delle quali assolutamente innovative. Tre 
misure di calot ta esterna, doppia omologazione 
P/J, visiera ultrawide, schermo parasole VPS 
( regolabile in svariate posizioni e dotato di 
sistema di richiamo automatico), movimento di 
rotazione della mentoniera con traiet toria ellit tica, 
esclusivo sistema di apertura della mentoniera 
con meccanismo a doppia azione, sistema 
di ritenzione con regolazione micrometrica a 
doppia leva Microlock2, imbottitura interna di 
conforto Carbon Fit ting Racing Experience (con 
innovativa costruzione a rete) , esclusivo sistema 
di regolazione della posizione della cuffia (LPC 
- Liner Positioning Control ) e predisposizione 
per il sistema di comunicazione N-Com di nuova 
generazione vogliono fare di X-1005 uno degli 
apribili di riferimento per il moto-turista più 
esigente.

I CASCHI SONO RIPRODOTTI NEL MODO PIÙ FEDELE POSSIBILE. CONSIDERARE, TUTTAVIA , CHE L A REL ATIVA RAPPRESENTAZIONE È CONDIZIONATA A I L IMITI DEL PROCESSO DI STAMPA.
HELMETS SHOWN ARE AS ACCURATE AS POSSIBLE. PLEASE NOTE THAT THEIR REPRESENTATION IS SUBJECT TO LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.

FLIP UP FULL FACE

NE W MODEL

This is the new fl ip up helmet by X-l ite, the result 
of an intens ive ly revised design process aimed 
at offering the best combination possible of the 
expertise of Nolan and X-l ite. It is characterised by 
an elegant, dynamic design, a striking appearance 
and an ample range of technical features, some 
of which are highly innovative. Three outer shel l 
s izes, double P/J homologation, u ltrawide visor, 
VPS sunscreen (adjustable in various positions and 
fit ted with the automatic retraction system), rotation 
of  the chin guard with el l iptical trajectory, exclusive 
double action chin guard opening mechanism, double 
lever Microlock2 retention system with micrometric 
adjustment, Carbon Fitt ing Racing Experience inner 
comfort padding (with an innovative net construction), 
exclusive Liner Positioning Control (LPC) system and 
set-up for the new generation N-Com communication 
system make the X-1005 one of the most appreciated 
fl ip up helmets for the most demanding of motorbike 
tourists.
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS

*VISIERE DISPONIBILI | AVAILABLE VISORS

METAL SILVER

DARK GREEN

SMOKE

CLEAR

CARATTERISTICHE TECNICHE | TECHNICAL CHARACTERISTICS

VISOR*
VISION
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n  READY FOR 
n  MICROLOCK2

n  DOUBLE D-RING
n PINLOCK FSB (4L)

X-1005 ULTRA CARBON
CHEYENNE N-COM n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n
DYAD N-COM n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n

X-1005
ELEGANCE N-COM n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n n

TAGLIE | SIZES
TAGLIE DISPONIBILI

AVAILABLE SIZES 8 XXS XS S M L XL XXL XXXL
CALOTTE INTERNE
INNER SHELLS (EPS) 6 • • • • • •
CALOTTE ESTERNE

OUTER SHELLS (COMPOSITE FIBRES) 3
CIRCONFERENZA
CIRCUMFERENCE CM 54 55 56 58 60 62 64 65
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LPC - LINER POSITIONING CONTROL 
(brevetto in corso di concessione)
Tale sistema, il cui brevet to è in corso 
di concessione, consente di eseguire 
una regolazione della posizione 
della cuf fia il che, a parità di taglia 
del casco, permet te di cambiare 
l’asset to del casco stesso sulla testa 
adat tandolo alle diverse esigenze e 
conformazioni anatomiche.

LPC - LINER POSITIONING CONTROL 
(patent pending)
This system, patent pending, al lows for 
the regulating of the posit ion of the l iner. 
This permits the posit ioning of the same-
sized helmet to be adjusted for dif ferent 
heads, consequently adapting to various 
requirements and head shapes.

PREDISPOSIZIONE N-COM
I l casco è predisposto ed omologato 
con il sistema di comunicazione 
N-Com installato. I l sis tema di 
predisposizione del casco, così 
come il prodot to N-Com con questo 
compatibile, sono stati proget tati con 
l’obiet tivo di agevolare le operazioni 
di montaggio del sistema stesso nel 
casco.

COMPATIBILITÁ PRODOTTI N-COM
B902 X series - B601 X series
( Per maggior i informazioni, vedi
pag. 208 ) .

SET UP FOR N-COM COMMUNICATION 
SYSTEM 
The helmet is ready and approved with the 
N-Com communication system instal led. 
The system al lowing for the instal lat ion 
and the compatible N-Com product itself, 
have both been designed with the aim of 
faci l i tat ing the assembly of the system into 
the helmet.

N-COM COMPATIBILITY
B902 X series - B601 X series 
(For further information see page 208).

MICROLOCK 2 (brevettato)
Disponibile a seconda della versione 
di prodot to. È un sistema di ritenzione 
con regolazione micrometr ica, a 
doppia leva, brevet tato. È composto 
da una leva di apertura ergonomica in 
mater iale termoplast ico ed una 
seconda, dentata e di tenuta, in 
alluminio. La leva dentata libera la 
fascet ta micrometrica ed è, per tanto, 
possibile aprire il sot togola solo dopo 
che la leva di apertura ha ef fet tuato 
una rotazione molto ampia. Tale 
accorgimento riduce la possibilità di 
aperture involontarie.

MICROLOCK2 (patented) 
Availability according to the product version. 
It is a patented double lever retention 
system with micrometric adjustment. It 
consists of a thermoplastic ergonomic 
opening lever, and of a second aluminium 
toothed and holding lever. The toothed lever 
releases the micrometric strip, thus the chin 
strap can only be open with a very broad 
rotation of the opening lever. This device 
minimizes the possibil ity of unintentional 
opening of the retention system.

EYEWEAR ADAPTIVE
Sistema pensato per il comfor t di 
coloro che indossano occhiali. In 
modo rapido e semplice, consente di 
ricavare nel guanciale uno spazio per 
le astine degli occhiali. È reversibile, 
in quanto possibile r ipor tare i 
guanciali nella configurazione iniziale. 
Per agevolarne ul ter iormente i l 
lavaggio, i guanciali sono dotati di 
imbot t i ture interne in schiuma 
espansa che possono essere estrat te 
dalla fodera di rivestimento in tessuto.

EYEWEAR ADAPTIVE
This system has been designed for the 
comfort of eyeglass wearers. In a quick 
and easy way, it al lows to obtain a space 
in the cheek pads for the glasses temples. 
It is reversible, so the cheek pads can be 
returned to the init ia l configuration.
To further faci l i tate the washing, the cheek 
pads are equipped with expanded foam 
inner padding which can be taken out 
from the fabric covering.

LE CARATTERISTICHE POSSONO VARIARE IN REL AZIONE ALL A NAZIONE

OMOLOGAZIONE P/J
I l casco può essere utilizzato sia con 
mentoniera aper ta ( configurazione 
J ) s ia con mentoniera chiusa 
( configurazione P ) , in quanto la 
mentoniera protet tiva supera i test 
omologativi previsti dalla normativa 
UN/ECE per i caschi integrali.
(Per maggiori informazioni, vedi pag. 8).

P/J HOMOLOGATION
The helmet can be used either with the 
ch in guard open (J conf igurat ion) or 
closed (P configuration), as the protective 
chin guard has passed the homologation 
tests required by UN/ECE regulations for 
ful l face helmets.
(For further information, see page 8).

VISIERA ULTRAWIDE
L’ampia super f icie della visiera, 
resistente al graf fio (S /R – Scratch 
Resis tant ) , rende possibile una 
maggiore visuale, anche laterale, 
garantendo in tal modo massimo 
comfort di guida ed aumentando la 
sicurezza at tiva.

ULTRAWIDE VISOR
The large surface of the S/R (Scratch 
Resistant) visor makes it possible to have 
a broader view, also lateral, thus highly 
increasing active safety.

VISIERINA INTERNA RESISTENTE 
ALL’APPANNAMENTO PINLOCK®

I l sistema di regolazione, brevet tato, 
permette di regolare il tiraggio del 
Pinlock®, agendo dall’esterno della 
visiera, senza che si renda necessario 
lo smontaggio della stessa. Il profilo 
in silicone consente, in primo luogo, 
di aumentare l’inter-camera d’aria 
tra esterno ed interno r iducendo 
così ul ter iormente i l r ischio di 
appannamento e, in secondo luogo, di 
ridurre il rischio di graf fi alla visiera.

PINLOCK® FOG-RESISTANT INNER 
VISOR
Thanks to the patented adjusting system, 
the stretch of the Pinlock® inner visor can 
be adjusted, acting from the exterior of the 
visor, without the necessity of removing. 
The Ful l Si l icone Border (FSB) al lows fi rst 
of al l for an increase in the size of the 
air chamber located between the helmet 
exterior and interior, thus further reducing 
the risk of fogging; secondly, it reduces 
the risk of scratches to the visor. 

SCHERMO PARASOLE (VPS)
Stampato in LE X AN™*, prevede 
trat tamento S /R ( resistente al graf fio ) 
e F/R ( resistente all’appannamento) 
ed of fre protezione UV sino a 400 
nanometri. Può essere facilmente 
smontato per manutenzione e pulizia 
ed è regolabile in svariate posizioni. 
Il sistema di azionamento (brevet tato ) 
ne consente il richiamo automatico in 
posizione di non utilizzo, semplificando 
così le eventuali manovre di emergenza 
derivanti dalla necessità di ripristinare 
rapidamente la massima visibili tà 
of fer ta dalla visiera.

VPS SUNSCREEN
Moulded out of LEXAN™*, it is S/R 
(Scratch Res istant ) and F/R ( Fog 
Resistant) treated and offers UV protection 
up to 400 nanometres. It can be easi ly 
removed for maintenance and cleaning 
and is fu l ly-adjustable. The act ivat ion 
system (patented) al lows for the automatic 
retraction of the sunscreen in a standby 
pos i t ion, thus s impl i fy ing emergency 
manoeuvres required to quickly obtain 
the maximum level of vis ibi l ity offered by 
the visor.

* LEXANTM IS A TRADEMARK OF SABIC

ROTAZIONE MENTONIERA CON 
TRAIETTORIA ELLITTICA (brevettato)
I l  movimento di rotazione della 
mentoniera con traiet toria elli t t ica 
permet te di contenere la sezione 
f rontale del casco, quando la 
mentoniera è in posizione aperta. Di 
conseguenza, l’ef fet to “vela” risulta 
notevolmente ridot to ed il comfort di 
guida ugualmente garantito, anche 
con mentoniera sollevata.

CHIN GUARD ROTATION WITH ELLIPTICAL 
TRAJECTORY (patented)
The chin guard rotation movement with 
e l l ipt ica l t ra jectory makes i t poss ib le 
to keep the total s ize of the helmet’s 
front section to a minimum, when the 
chin guard is open. The “sai l” effect is 
consequently highly reduced and rid ing 
comfort is st i l l guaranteed, even when the 
chin guard is l i f ted. 

DUAL ACTION (brevettato)
Esclusivo sistema di aper tura della 
mentoniera che, posizionato al centro 
della stessa, ne consente l’apertura 
con una sola mano. Il meccanismo 
a doppia azione riduce il rischio di 
aperture accidentali : solo dopo avere 
azionato la prima leva di sblocco (o 
sicura) è, infat ti, possibile sollevare 
la mentoniera, agendo sulla seconda 
leva.

DUAL ACTION (patented)
Exc lus ive DUAL ACTION ch in guard 
opening system. Posit ioned in the centre 
of the chin guard, it al lows for easy, 
one-handed opening. The dual act ion 
opening mechanism reduces the risk
of accidental opening: the chin guard can 
be opened only operating the fi rst release 
lever (or safety lock) and then activating 
the second lever.

IMBOT T IT U R A IN T ERN A DI 
CONFORTO “CARBON FIT TING 
R ACING E X PERIENCE” CON 
INNOVATIVA COSTRUZIONE A RETE
L’imbot titura interna di confor to è 
realizzata con filamenti di carbonio 
at t ivo, elemento termoregolatore, 
antistatico e dissipativo. La cuf fia, 
con innovativa costruzione a rete, 
agevola la dif fusione dell’aria nella 
par te superiore della testa che, in tal 
modo, si mantiene fresca ed asciut ta. 

“CARBON F ITTING RACING 
EXPERIENCE” COMFORT INNER 
PADDING WITH INNOVATIVE NET 
CONSTRUCTION
The comfor t inner padding is made 
w i th ac t ive ca rbon f i l aments, a 
thermoregulatory, antistatic and dissipative 
element. The l iner, with an innovative net 
construction, aids the movement of air 
around the upper part of the head which 
thus stays cool and dry.

BANDELLE SOTTOGOLA INTEGRATE 
NEI GUANCIALI
Amovibili e lavabili, favoriscono la 
calzata, nonchè la sua vestibilità e 
insonorizzazione.

INTEGRATED CHIN STRAPS
Removable and washable, they are integrated 
in the cheek pads, favouring the helmet’s fit 
as wel l as its wearabi l i ty and soundproofing.

RIVESTIMENTO DEI GUANCIALI 
INTERNI IN POLISTIROLO
I l casco presenta un r ivestimento 
stampato dei guanciali interni in 
polist irolo che rende possibile un 
più preciso aggancio dei cuscinet ti 
dei guanciali. Tale rivestimento, che 
conferisce al prodot to una pregevole 
f ini tura, cost i tuisce anche sede 
per gli auricolari del sistema di 
comunicazione N-Com.

MOULDED LINING FOR THE INNER 
CHEEK PADS IN POLYSTYRENE
The helmet has a moulded l in ing for the 
internal cheek pads in polystyrene which 
al lows for a more precise fit t ing of the 
fabric inner cheek pads. This l in ing, which 
gives the product a qual ity f in ish, also 
provides the housing for the earphones of 
the N-Com communication system.

GUANCIALI MONOBLOCCO
Le imbot t iture interne in schiuma 
espansa dei guanciali sono concepite 
in modo da of frire un’omogeneità di 
pressioni e costanza di per formance 
nel tempo superiori rispet to a quelle 
of fer te da imbot t i ture tradizionali. 
Possono, inoltre, essere estrat te dalle 
rispet tive fodere di rivestimento in 
tessuto per agevolare il lavaggio di 
quest’ultime.

SINGLE-PIECE CHEEK PADS
The internal padding in expanded foam 
for the cheek pads has been designed in 
order to provide superior even pressure 
and consistent performance over t ime 
compared to traditional padding. It can 
also be removed from its fabric coverings in 
order to make washing of the latter easier.

NE W MODEL NE W MODEL

CHARACTERISTICS MAY VARY ACCORDING TO COUNTRY




